
A2.4 All'aeroporto e sull'aereo 

☐ Il check-in per il tuo volo: in aeroporto e online.
☐ Richiedere informazioni sugli orari dei voli e sui terminal
☐ Passare i controlli di sicurezza e comprendere le istruzioni sulla sicurezza.

 

La cintura di sicurezza (der Sicherheitsgurt) Il sedile (der Sitz)

La carta d'identità (der Personalausweis) L'assistente di volo (die Flugbegleiterin/der Flugbegleiter)

Il passaporto (der Reisepass) Il pilota (der Pilot)

La carta d'imbarco (die Bordkarte) Le istruzioni (die Anweisungen)

Il bagaglio a mano (das Handgepäck) Fare il check-in (einchecken)

L'aeroporto (der Flughafen) Decollare (starten)

I controlli di sicurezza (die Sicherheitskontrollen) Atterrare (landen)

La partenza (der Abflug) Seguire (folgen)

Il ritardo (die Verspätung)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text.

Da maggio una compagnia aerea cambia alcune regole per chi vola. Il bagaglio a mano deve
avere misure precise; se è troppo grande, si paga una multa. Per un secondo bagaglio serve
il priority boarding e spesso non è incluso nel prezzo. Il check-in digitale diventa
obbligatorio: la carta d'imbarco si scarica da app o sito. Per non arrivare in ritardo, è
meglio essere in abbastanza anticipo all'aeroporto.

Ab Mai ändert eine Fluggesellschaft einige Regeln für Reisende. Das Handgepäck muss bestimmte Maße haben;
ist es zu groß, muss man eine Strafe zahlen. Für ein zweites Gepäckstück braucht man Priority Boarding, und
das ist oft nicht im Preis enthalten. Der digitale Check-in wird verpflichtend: Die Bordkarte lädt man über die
App oder die Website herunter. Um nicht verspätet zu sein, sollte man recht früh am Flughafen sein.

1. Quali sono le dimensioni del bagaglio a mano consentite?

a. Cinquanta x trenta x quaranta cm b. Sessanta x quaranta x venti cm 

c. Quaranta x venti x trentacinque cm d. Trentacinque x venti x quaranta cm 
2. Come si ottiene la carta d'imbarco con le nuove regole?

a. La stampi automaticamente al gate b. La ritiri al banco check-in in aeroporto 

c. La scarichi dall'app o dal sito d. La ricevi solo per posta a casa 
3. Cosa succede se arrivi tardi per il check-in?

a. Devi comprare per forza il priority boarding b. Paghi una multa di settanta euro 

c. Non puoi entrare in aeroporto d. Paghi una multa di centoventi euro 
1-c 2-c 3-d
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2. Grammatik: Die Adverbien der Menge 
Die Adverbien der Menge sind troppo, abbastanza, un po', ...

1. "Troppo" ist ein Adverb, das große Mengen ausdrückt.
2. Die Adverbien, die ausreichende Mengen ausdrücken, sind: "abbastanza, un po', più o meno".
3. "Solo" ist ein Adverb, das kleine Mengen ausdrückt.

Avverbio (Adverb) Esempio (Beispiel)

Troppo (zu viel) I voli costano troppo. (Die Flüge kosten zu viel.)

Abbastanza (genug) I controlli sono abbastanza lunghi. (Die Kontrollen sind lang genug.)

Un po' (ein bisschen) C'è un po' di deposito da pagare. (Es gibt ein bisschen Kaution zu bezahlen.)

Più o meno (mehr oder
weniger)

Il rimborso è di più o meno 100 euro. (Die Rückerstattung beträgt mehr oder
weniger 100 Euro.)

Solo (nur) Ho solo la patente italiana. (Ich habe nur den italienischen Führerschein.)
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1. Il bagaglio a mano è _________________ pesante: deve togliere qualcosa.
a.   abbastanza  b.   troppo  c.   troppi  d.   un po'

2. Possiamo arrivare in aeroporto _________________ prima, così facciamo il check-in con calma.
a.   più o meno  b.   un po'  c.   un pò  d.   poco

1. troppo 2. un po'

Umschreiben Sie die Ausdrücke 

1. (Troppo) I voli costano cari.
______________________________________________________________________________________________________________
(Flüge sind zu teuer.)

2. (Abbastanza) I controlli in aeroporto sono lunghi.
______________________________________________________________________________________________________________
(Die Kontrollen am Flughafen sind ziemlich lang.)

3. (Un po') Devo pagare di deposito.
______________________________________________________________________________________________________________
(Ich muss ein bisschen Kaution zahlen.)
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3.Übungen

1. Ordne die Elemente mit verwandter Bedeutung zu. 

a. Fare il check-in 1. Il biglietto d'imbarco

b. La carta d'imbarco 2. Registrarsi per il volo

c. Il ritardo 3. Controlli su bagagli e persone

d. I controlli di sicurezza 4. Partenza in ritardo
a-2 b-1 c-4 d-3

2. Hinweis für Passagiere: Check-in und Kontrollen am Flughafen (Audio in der App
verfügbar) 
Fülle die Lücken aus: controlli di sicurezza, decollo, carta d'identità,
passaporto, bagaglio a mano, check-in, carta d'imbarco, Seguite

Avviso per i passeggeri in partenza: fate il ______________________ online prima di arrivare in
aeroporto e scaricate la ______________________ sul telefono. Al banco, tenete pronti la
______________________ o il ______________________ . Se arrivate in ritardo, potete perdere la partenza.

Prima del gate ci sono i ______________________ : il ______________________ deve rientrare nelle misure
consentite. ______________________ le istruzioni del personale e preparatevi a togliere la cintura e gli
oggetti metallici. A bordo, ascoltate l'assistente di volo e allacciate la cintura di sicurezza. In caso
di ritardo, l'orario di ______________________ può cambiare.

Hinweis für abfliegende Passagiere: Macht den Online-Check-in, bevor ihr am Flughafen ankommt, und ladet die
Bordkarte auf euer Handy herunter. Am Schalter haltet euren Personalausweis oder Reisepass bereit. Wenn ihr zu
spät kommt, könnt ihr den Abflug verpassen.

Vor dem Gate gibt es Sicherheitskontrollen: Das Handgepäck muss den erlaubten Maßen entsprechen. Befolgt die
Anweisungen des Personals und stellt euch darauf ein, den Gürtel und metallische Gegenstände abzulegen. An Bord
hört auf die Ansagen der Flugbegleiterinnen und Flugbegleiter und schnallt euch an. Bei einer Verspätung kann sich
die Abflugzeit ändern.

1. Cosa devi avere pronto al banco e cosa devi fare prima di passare i controlli di sicurezza?
____________________________________________________________________________________________________

3. Hören Sie sich das Audiofragment an und geben Sie an, ob die folgenden Aussagen wahr
oder falsch sind. 

Wahr Falsch

 

Ha fatto il check-in prima di arrivare in aeroporto e ha la carta d'imbarco sul
telefono.

☐ ☐

Il volo parte puntuale, quindi lei deve correre verso il gate. ☐ ☐
Tiene i documenti nel bagaglio da mettere in stiva, non nel bagaglio a mano. ☐ ☐
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4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Se ____________________ le istruzioni ai controlli di sicurezza,
passi più velocemente.

(Wenn du bei der Sicherheitskontrolle den
Anweisungen folgst, kommst du schneller
durch.)

a.   segui  b.   seguo  c.   seguite  d.   ha seguito 

2. Io ____________________ solo il bagaglio a mano: non ho
valigie da imbarcare.

(Ich nehme nur Handgepäck mit: Ich habe keine
Koffer zum Einchecken.)

a.   seguiamo  b.   seguono  c.   seguo  d.   segui 

3. Il volo ____________________ ____________________ più o meno
alle 18:30, con un po' di ritardo.

(Der Flug ist gegen 18:30 Uhr gelandet, mit
etwas Verspätung.)

a.   è atterrata  b.   è atterrato  c.   ha atterrato  d.   sono atterrati 

1. segui 2. seguo 3. è atterrato

5. Lies den Dialog und beantworte die Fragen 

Passeggero: Buongiorno, devo fare il check-in per Milano Linate. Questo è il banco per la
partenza?  
(Guten Tag, ich muss für Mailand Linate einchecken. Ist das der Schalter für Abflüge?)

Addetta check-
in:

Sì, è qui. Mi può mostrare la carta d'identità o il passaporto, per favore?  
(Ja, genau. Können Sie mir bitte Ihren Personalausweis oder Reisepass zeigen?)

Passeggero: Ecco la carta d'identità. Ho solo un bagaglio a mano.  
(Hier ist mein Personalausweis. Ich habe nur Handgepäck.)

Addetta check-
in:

Perfetto. Il volo è in ritardo di circa trenta minuti. Le do la carta d'imbarco:
gate B12. Poi segua i controlli di sicurezza.  
(Perfekt. Der Flug hat ungefähr dreißig Minuten Verspätung. Hier ist Ihre Bordkarte: Gate
B12. Danach gehen Sie bitte zur Sicherheitskontrolle.)

Passeggero: Grazie. Quindi ora vado ai controlli di sicurezza?  
(Danke. Dann gehe ich jetzt zur Sicherheitskontrolle, oder?)

1. Quali documenti mostra il passeggero e cosa riceve alla fine?
____________________________________________________________________________________________________

2. Dove deve andare il passeggero dopo il check-in?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 

Di solito faccio il check-in online e poi mostro... / Ho bisogno di sapere l'orario e il terminal per... / Posso
vedere il mio documento d'identità e la carta d'imbarco?

1. Sei in aeroporto e il tuo volo è in ritardo: cosa chiedi al banco informazioni e cosa fai mentre
aspetti?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Prima di salire sull'aereo, descrivi brevemente cosa fai dal check-in ai controlli di sicurezza e quali
documenti mostri.

__________________________________________________________________________________________________________

7. WhatsApp 

Ciao Marta, sono Luca. Ho appena visto sull'app che il volo per Bari è in ritardo di 50
minuti. La partenza ora è alle 18:40 dal Terminal 1.

Io ho già fatto il check-in online e ho la carta d'imbarco sul telefono. Tu l'hai fatta?
Per i controlli di sicurezza oggi c'è abbastanza fila. Ci vediamo all'ingresso del
terminal alle 17:45?

 

Schreibe eine passende Antwort:  Ho già fatto il check-in online, ma devo comunque scaricare la carta
d'imbarco. / Possiamo vederci al Terminal 1 alle 17:45? / Secondo me c'è un po' di fila ai controlli, quindi
partiamo prima del solito. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Seguire (folgen)

Presente

Atterrare (landen)

Passato prossimo

io seguo sono atterrato

tu segui sei atterrato

lui/lei segue è atterrato

noi seguiamo siamo atterrati

voi seguite siete atterrati

loro seguono sono atterrati
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